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8 forint. Egy hóra 
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1 frt 560 kr. Félévre. 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

kzko 
yosgazsctztsttgte tgee tatseteti oozaas e.................... .. z gr 

Levél az elnökhöz. 
Budapest, decz. 12. 

Kedves barátom! 

A kolozsvári függetlenségi párt 
intéző bizottsága vezetésed alatt egy 
rendkivül fontos lépést tett. Fontosnak 
és helyesnek tartom ezt a lépést azért, 
mert az intéző bizottság keresztül törte 
egy nagy gazdasági kérdésben a párt- 

kereteket és az egész társadalom orga- 
nizáczióját tette a mozgalom alapjává. 

Egy ilyen kezdeményezést, a maga 
teljes hordereje szerint nem lehet eléggé 
méltányolni. Némely problemánál a párt- 
zárlat, kivált ha a párt kisebbségben 
van, valóságos meddőséget jelent. Ilyen 
kérdés a honi ipar gyámolitásának kér- 
dése. Mihelyt pártkeretbe szorul ez az 
általános ügy: azonnal lokalizálva lesz 
igen kis területre. Az általános igazság 
lefokoztatik pártigazsággá. A hazafiui 
kötelesség összezsugorodik házi köte- 
lességgé. 

Elhatároztátok, hogy a végzet- 
szerüen ránk nehezedő kvótaemelés 
rekompenzáltassék azáltal, hogy a ma- 
gyar közönség a lehetőségig minden 
igényét a honi ipar termékeivel födözze 

és tartózkodjék az osztrák gyártmá- 

nyok vásárlásától. Ennél a határozat- 

nál, ha megfogamzik és csirát hajt, 

nem adott a közelebbi ötven év alatt 

értékesebb karácsonyfiát senki a nem- 

zetnek. 

De a határozat és a megfogam- 

zás között akadályok hevernek. Pedig 
olyan egyszerünek és természetesnek 

látszik az egész. Miért ne tehetné meg 
mindenki, hogy csak honi czikket vásá- 

roljon? Miért ne müködhetnék közre 

minden háztartás abban, hogy a nem- 

zeti munka részére megtakarittassék 

az az 5-600 millióra menő évi ösz- 
szeg, mely most Ausztriába vándorol? 

Azonban mégis van akadály. Egyik 

a nemzeti akaraterő hiánya. Nincs meg 

bennünk az angol-szász fajnak az a 

hasznos önzése, mely képes a theavám 

miatt függetlenségi háborut inditani az 

anyaország ellen s e réven megala- 

pitani a földgömb leghatalmasabb köz- 

társaságát - az Egyesült-Államokat. 

Közjogi dolgokban volt kitartásunk. 

Öseink századokon át őrizték a köz- 

jogi hadállást a nemzeti életösztönök 

nagy szivóságával és fogékonyságával. 

De vagyoni ügyekben hiányzott ez az 

életösztön. Ezt a hiányt meglehet magya- 

rázni a multra nézve. Kevés volt a 
szükség s azt könnyü volt kielégiteni. 

De hogy még most is közönynyel veszi 
a nemzet saját gazdasági pusztulását : 
erre már nincs egyéb magyarázat, 

minthogy azok az éeletszervek, melyek 
a nemzetközi érintkezésben erőt kép- 
viselnek, nemzetünknél nem fejlődtek ki. 

Az akadály tehát nem csekély. 
Az organizmusnak uj szerveket kell 
létrehozni. Minden egyesbe be kell 
oltani azt a kötelességet, hogy a saját 
portáján veédje és oltalmazza hazája 
gazdaságának érdekeit. Ezt a köteles- 
séget mindenkire nézve a becsület tör- 
vényévé kell tenni. Egy mindenkit fel- 
ölelő és mindenkit magával ragadó 
közvéleménynek kell ezen a téren 
keletkezni. 

Sokszor elmélkedem a divatokke- 

letkezéséről és terjedéséről. Egy hóbor- 

tos piktor, vagy egy féleszü szabó, vagy 

valami excentrikus ,masamód" képes a 

legfurcsább, olykor a legizléstelenebb, 

sokszor a leginpraktikusabb divat meg- 

honositására. Érzi, látja mindenki, hogy 

az uj divat nagy bolondság. Azonban 
majdhogy meg nem vesznek utána. Val- 

jon, mi ennek a pszihologiája ? 

Vajon miért nem lehet komoly és 

nagy nemzeti ügyekben is divatot te- 

remteni? Mi tartóztatja a magyar hölgy- 

világot attól vissza, hogy a hazának 

hasznos leányai legyenek ? Nem tagla- 

lom ezt a kerdést, mert czikkem körén 

kivül esik, beszélni a nönevelés átkai- 

ról. Csak felhoztam, annak bizonysá- 

gára, hogy mihelyt divat lenne a honi- 
ipar-pártolás: a nagy problema egyik 

része azonnal meg volna oldva. 

De van más akadály is. Honi ipa- 
runk ma még nem képes összes szük- 
ségleteinket ellátni. Ez az akadály ön- 
magától hárul el, mihelyt a társadalom 
rákényszeriti a hazai munkát a nagyobb 
és sokoldalubb tevékenységre. Abban a 
pillanatban, a mikor észreveszi az osz- 
trák, vagy németországi gyáros, hogy 
társadalmunk komolyan körmére néz 
az iparczikkek származási helyének s 
szivós eltökélléssel megkivánja, hogy az 
a portéka, melyet vásárolni kiván ne 
legyen idegen: abban a pillanatban át- 
költözteti telepét, vagy telepének egyik 
részét hazánkba. Ipartermelésünk fo- 
gyatékossága tehát csak addig akadály, 
mig a vevőközönség akaratereje tompa 
és engedékeny. 

Nagyobb akadály rejlik a keres- 
kedelemben. A fogyasztó nem keresi 
föl személyesen a bécsi, prágai, brüni, 
sléziai gyárost. Azt vesz, a mit a ke- 
reskedőnél kap. Az idegen portékát a 
kereskedő szállitja hazánkba. Ezen a 
téren, kereskedőinket igen nagy felelő- 
ség terheli, mert egyetlen esetről sincs 
tudomásom, hogy a magyar kereskedő- 
világ fejlesztőleg hatott volna az 
iparra. Ellenkezöleg; a kérkedésnek el 
nem palástolt indulatával kinálja a ke- 
reskedő a külföldi árut, mely szerinte 
jobb és olcsóbb a honinál. Nincs tu- 
domásom, pogy valamelyik kereskedő 
feladatának ismerte volna a zsenge 
honi ipar gyámolitását; hogy felhivta 
volna az ipartársulatokat ennek vagy 
annak a kelendőségére; hogy rajzokat 
adott volna a mühelyekbe, melyek sze- 
rint dolgozzanak; hogy tanácsokkal, 
felvilágositásokkal szolgált volna arra 
nézve, hogy melyik forma, melyik szin, 
melyik összeállitás lett külföldön diva- 
tossá, - s utba igazitotta volna a la- 
katost, a szijgyártót, az asztalost, esz- 
tergályost, gombkötőt, takácsot stb. 

Nem azért emlitém ezeket az aka- 
dályokat, hogy az intéző bizottság meg- 
riadjon tőllük. Csak a figyelmet óhaj- 
tottam olyan mederbe terelni, a hol a 
foganatositás lehetséges. Tehát az aka- 
dályokra is. Mert minde: munkának a 
komolysága ott kezdődik, a hol alapo- 
san számolnak a nehézségekkel. 

Az intéző-bizottság helyzetében 
nem gondolnék védegyleti alapszabá- 
lyokra. Legyen a szabály mindenkinek 
a szivébe irva. Taggyüjtéssel sem fog- 
lalkoznám. Siker csak ugy remélhető, 
ha minden jóravaló ember részt vesz a 
mozgalomban a maga kiadásainál, a 
maga önkéntes elhatározásából. 

Az agitáczió érdekében pedig érint- 
kezésbe kellene lépni a kereskedelmi 
és iparkamarával, az iparos egylettel, 
az Emkével és Kolozsvár várostörvény- 
hatóságával. 

Kiindulási ponttul, hivatalosan nem 
a kvótaemelést venném, hanem Hege- 
düs kereskedelmi miniszternek a hazai 
gyáripar támogatásáról szóló törvényja- 
vaslat tárgyalása alkalmával mondott 
beszédéből azt a részt, mely a társa- 
dalom támogatását kéri a honi ipar szá- 
mára. Ezzel az idézettel a mozgalom- 
hoz kell szegezni a minisztert. Hadd 
érezze, hogy az elhintett mag épen szü- 
lövárosának hazafias talajában fogant 
meg. Sértés lenne Hegedüsről föltenni, 
hogy csak tetszetős frázissal dolgozik. 
Az ő állásában aktuálitása van minden 
szónak. Nő hát, hadd váljék a szava 
akczióvá és hadd legyen már egyszer 
egy miniszter beszéde a termékenység 
forrásává. 

Törvényhatóságnak, Emkének, ipa- 
ros egyletnek és iparkamarának egvelőre 
levelező feladat jutna. Közölni az el- 
határozást a társhatóságokkal, afiókok- 
kal, a társegyletekkel és a többi kama- 
rával. Közölni olyan agitácziónális han- 
gon, hogy az igazságok tüzet fogjanak 
országszerte. 

Ekkor, de gyors egymásutánban 
következzék a kamarák és iparos egy- 
letek bulletinszerüű felvilágositása arról, 
hogy minő szükségleteket képez a honi 
ipart kielégiteni. E közlemények számára 
megnyerhetök volnának az összes hir- 
lapok. De igen czélszerü volna vasár- 

naponként a falragaszok szerint való 
kihirdetés is. Karöltve haladjon ezzel a 
keresk. kamarák akcziója a kereskedők- 
nél. Rábeszélni őket arra, hogy raktá- 
raikat honi czikkekkel lássák el. Fal- 
ragaszokban értesiteni a közönséget, 
hogy melyik boltban és mit lehet kapni. 
Intenziv tenni való vár az ipartársu- 
latokra is; hogy ne türjek a kontár 
munkát; szoktassák tagjaikat szolid és 
tetszetős munkára és kedvező árakra. 

A munka nem csekély, de hallha- 
tatlan sikereket igér. Ha minden város, 
minden vasárnap olvas ilyen természetü 
falragaszokat; ha minden kereskedő 
minden városban teljesiti egy magasabb 
hivatás kötelességeit; ha minden iparos 
és gyártelep minden városban két kézzel 
nyul a munka után, csakhogy kielégit- 
hesse az igényeket; végre ha minden 
családfő meghonositja tüzhelyenel a ha- 
zaszeretet törvényeit - nemcsak szép 
versekben, hanem a közvagyonosodás 
feltételeinek szilárd megtartásában is: 
akkor az eredmény nem csak, hogy nem 
kétes, de a magyar társadalom egy olvyan 
problemát oldott meg sikerrel, a mely 
véres önvédelmi harczok és százados 
közjogi küzdelmek után is megoldatla- 
nul maradt nemzedekünkre. 

Isten áldása legyen munkátokon! 

Bartha Miklós. 

Politikai hirek. 
Apponyi Albert gróf szavaz. 

Apponyi Albert gróf a ház folyosóján kije- 
lentette, hogy sürgős családi ügyek a kép- 

viselőház tanácskozásaitól távol tartják ugyan, 
de tiltakozik az ellen, mintha ennek valami 
politikai háttere volna. Egyszersmind kije- 
lentette, hogy akárhogy alakulnak a viszonyok, 
a szavazásban mindenesetre részt fog venni. 
Különben, mint értesülünk, a volt nemzeti 
párt tagjai közül csak Horánszky Nándor fog 
beszélni, de ő is csak Széll Kálmánebeszéde 
után tartja meg szónoklatát. 

Utasitás a csendőrség és rend- 
őrség részére. Az 1900. évi január 1-én 
életbelépő uj bünvádi eljárás a bünvizsgá- 
latoknál, nevezetesen a nyomozásoknál, nagy 
szerepet juttat a rendőrségnek és a csendőr- 
ségnek. Ennek folytán ezek részére uj utasi- 
tást kellett kidolgozni. Ezt a nagy munkát a 
belügyi, a honvédelmi és igazságügyi minisz- 
teriumok kiküldötteiből alakult bizottság 
végezte. Ez a bizottság a legnagyobb egyet- 
értéssel és alapossággal dolgozta ki az uj 
utasitást, mely a napokban közzététetik 
hivatalos uton. A terjedelmes munkálat az 
uj bünvádi perrendtartás egyik legnehezebb, 
de szerencsésen megoldott feladatát képezi. 
Ezzel az uj bünvádi eljárás életbeléptetésé- 
nek végrehajtási munkálatai be vannak fe- 
jezve és igy az uj rend január 1-én akadály 
nélkül életbe fog lépni. 

ORSZÁGGYÜLÉS. 
Budapest, decz. 13. 

A képviselőház mai ülésében felszólalt 

Széll Kálmán miniszterelnök. Közel három 
órás beszédet mondott a miniszterelnök. A 

vita eddigi szónokainak támadásaival szem- 

ben védelmére kelt a javaslatnak. Kijelen- 
tette, hogy az átutalás és a kvótaemelés kö- 

zött junktim nincs, s hogy az átutalási tör- 

vényt a kormány minden körülmények között 
életbelépteti. 

A hosszu és beható tárgyalást meg- 

okoltnak tartja, mert a javaslat nagyfontos- 
ságu. A felelősséget a javaslatért minden te- 

kintetben elvállalja. Az objektiv kritikát el- 
fogadja, mert tudja, hogy birái előtt áll, de 
a gyanusitást visszautasitja. Komjáthy jár el 
a sulyos vádakkal. 

Szerinte a kvóta-bizottság könnyelmüen 
járt el, előre odaadott mindent, mielőtt még 

az osztrákok követeltek volna. (Igaz! Ugy 

van a szélsőbaloldalon.) 
A kvóta bizottság kötelességet mulasz- 

tott volna, ha az osztrákok közeledésére me- 

rev visszautasitással felelt volna. 
A kvóta bizottság nemcsak azt jelen- 

tette ki, hogy a kvótát felemelni nem lehet, 

hanem azt is, hogy kész minden méltányos 

kifogást figyelemibe vénni. Többet nem mond- 
hatott, mikor az osztrákok azzal az abszurd 

követeléssel állottak elő, hogy a kvótát a né- 
pesség aránya szerint állapitsák meg. 

Lehet, hogy mások bölcsebben járiak 
volna el. 

Áttér ezután a számitási alapra. Kos- 
suth Ferencz az adózás alapján való számi- 

tást abszurdnak mondta. De tévedt, mikor 
azt hitte, hogy minden adót bevontak a szá- 

mitásba. Csak az egyenlő alapon álló adó- 

kat. Ha volna olyan fokmérő, melylyel a nem- 
zeti vagyont meglehetne mérni, maga is sze- 

retné. De nincs. Az adók még a legjobbak. 
Ezek ugyszólván egymást egyenlitik ki. 

S ha ez oly abszurd számitás volt, mért 

tiltakoztak volna oly erősen az osztrákok 

ellene. 

Választóinak már i 96-ban egy 34 szá- 
zalóékhoz közel álló kvóta-arányt mondott. 
Hogy nyilvánosságra nem hozta, az csak kö- 
telessége volt, mert a kvóta-bizottság elnöke 
volt. 

Részletesen ismerteti a bizottság szá- 
mitásait. 

A precipiumot mindenkori hozzájárulás 
arányán kivül állónak tekintették. Meghozták 
ezt az áldozatot öntudatosan Magyarország 

területi épsége érdekében. (Zajos helyeslés 
a jobboldalon.) 

Áttér ezután az átutalási törvényre. 
Kijelenti, hogy az átutalási törvény és a 
kvóta-emelés közt junktim nem volt és nem 
is lesz. A mi magát az átutalási törvényt 
illeti, annak sem módositásába, sem elha- 
lasztásába a kormány nem egyezik bele. 

Az átutalási törvényt január elsején a 

kormány életbe lépteti. 
Reflektál ezután a szónokok azon köve- 

telésére, hogy a közös ügyek töröltessenek 
el. Erre nincs szükség. (Zaj a szélsőbal- 
oldalon.) A békére van szükség. Azt állitják, 
csufos béke ez. Olyan békét aligha kötöttek, 
a mely mindenkinek követelését teljesitette. 

Az osztrákok azt állitják. hogy ez vere- 

sége Ausztriának. Jaks képviselő pláne Ausz- 
tria Sedanjának nevezi. Kinek van igaza? 
Azt hiszi, hogy középen van az igazság. 

A benyujtott határozati javaslatokat 
nem fogadhatja el. 

Nem kereste a hatalmat. Kötelességből 
foglalta el helyét. 

Európa népel között a monarchia csak 
a 67-es alapon állhat fenn. Ezért nem he- 
lyezkedhetik a függetlenségi párt álláspontjára. 

Veszedelmes és az országra veszélyes 
lehet a függetlenségi párt ábrándos terve. 

A mi utaink,ha nem is vezetnek virá- 

gos völgyeken, pazar fénynyel emelt hatal- 

mas palotába, a melyet önök vázolnak, de 
elvezetik a nemzetet egy lakályos épületbe, 

a mely reális alapokon nyugszik. (Zajos 
helyeslés.) Ajánlja a javaslat elfogadását. 
(Zajos helyeslés a jobboldalon.) 

Elnök az ülést öt perczre felfüggeszti. 

A csehek obstrukcziója. 
Bécs, decz. 13. 

Az ifjucsehek klubja ma elhatározta, 
hogy a Clary-kormány ellen általános obstruk- 
czióval él. A formális határozatot közzé is 
tették. A mai ülésen csupa kérdezéssel, el- 
nökhöz intézett interpellácziókkal inditották 
meg a legvehemensebb obstrukcziót. 

A Politik mai száma felszólitja Clary-t 
és Kindingert, hogy siessenek a Burgba, a 
hol a lemondásukat még jókor beadhatják. 

A képviselőház mai ülésén Berks meg- 
sürgeti a választ az igazságügyiminiszterhez 
intézett interpelláczióra és azt mondja, hogy 
az igazságügyminiszter 88 interpelláczió közül 
egyre sem válaszolt. (Bravó-kiáltások. Az ifju- 
csehek padjain közbeszólások a szocziál- 
demokraták részéről. Zaj.) 

Az elnök erre kijelenti, hogy megkérdi 
e felől a minisztert. 

Schneider közbeszól : Milesz Polnával? 
Mi lesz a Htusa vérével? 

Stransky meginterpellálja az elnököt, 
hogy miért tagadta meg tegnap a rosszaló- 
bizottság összehivását König képviselő kiván- 
ságára. 

Elnök nem hajlandó a rosszaló-bizott- 
ságot egybehivni, mire óriási zaj keletkezik. 

Sileny panaszkodik a miatt, hogy a 
Reichsrath-Correspondenz az ő beszédébe 
olyan kijelentést vett be, a mit nem mon- 
dott. A lapok átvették e hirszolgálati irodá- 
tól a beszédét, a melyben azt olvasta, mintha 
ő azt mondta volna: Az államhivatalnok 
,k. k. Faulenzerek." 

Elnök kijelenti, hogy e magánvállalat 
ügyeibe nem avatkozhatik. 

Sileny dühösen rákiált az elnökre: 

- Olyan nincs! Őnnek meg kell ben- 
nünket védenie! 

Brzorad szintén a rosszaló-bizottság ki- 
küldését kéri. 

Elnök kijeleti, hogy nem enged előbbi 
elhatározásából. 

Sileny erre öklével veri a padját és 
kiabál: 

- Mi nem hagyjuk magunkat! Ez 
erőszak! 

E közben a csehekés szocziálisták közt 
heves szóváltás és dulakodás támad. Utóbbiak 
odakiáltják a cseheknek : 

A munkások nem fogják nyuzatni 
a bőrüket, hogy ti itt verekedhessetek. Ti 
rendőrképviselők! 

Erre a csehek igy replikáznak: 
- Ti meg Clary testőrjei vagytok. Ki 

veletek ! 

Erre már nem érteni az egyes kiabá- 
lókat, oly zaj van, hogy a karzatokról ijedten 
menekülnek a hölgyek. A szocziálisták össze- 
szoritott öklökkel rohantak egymásra. 

Egyszerre csak Wolf hangja hallatszik 
ki a zürzavarból : 

- Felkell oszlatni a Házat! 
- Hogy még nagyobb szamarak jöjje- 

nak azián vissza, - hangzik rá a szellemes 
válasz Bielohlavek részéről: 

Végre az elnök enged. Az ülés végén 
megkérdi a házat, kivánja-e a rosszaló-bizott- 
ság kiküldését? 

Ezután áttér a Ház a kvóta-törvény 
tárgyalására. 

Elsőül Forst beszél. 
Szerinte a helyes kvóta-arány az 500/, 

-50'os, Magyarország ugyis ura Ausztriá- 
nak Magvarország tulajdonképpen oligarc- 
hikus köztársaság, örökös uralkodoval élén, 
kinek legislativ hatalma 
jogon tul nem megy. Magyarország egy el- 
alélt Ausztriához van kapcsolva, a minek 
természetes következménye Magyarország 
prevaleáló helyzete valamennyi kőzös ügy- 
ben. Ezért kell osztrák forintokkal megfizet- 
nünk a magyarok urhatnámságát. 

Forst d. u. 11,5-kor még egyre beszél. 

A háboru. 
London, decz. 12. 

A nyugot-afrikai part hosszában vég- 
képpen megszakadt a kábelösszeköttetés. Ez 
az oka annak, hogy ma egyetlen ujabb hir 
sem érkezett a harcztérről. 

Gatacre hatszáz emberének elfogatásá- 
ról is a hivatalos jelentésen kivül még nem 
érkeztek hirek. A Times harcztéri tudósitó- 
jának tegnapi táviratából azt következteti, 
hogy az angol csapat visszavonulásakor nagy 
rendetlenség és zavar állott be s hogy az 
üldöző búrok az angol csapat egy részét el- 
vágták. 

A stormbergi vereség hire Fokvárosban 
a kormány köreiben nagy konsternácziót idé- 
zett elő s egyre fokozódik az aggodalom, hogy 

hollandusok föl fognak ( az összes fokföldi 
lázadni. 

A lapok a stormbergi kudarczot olyan 
szinben igyekszenek föltüntetni, hogy Gatacrs 
nem akart csatát vivni, hanem csak kém- 
szemlét akart keresztülvinni, hogy megálla- 
pitsa az ellenség hadállását. 

Több lapnak azt jelentik, hogy az an- 
gol csapatok a legnagyobb rendben vonultak 
vissza, de a harmincz óra menetelés és harcz 
annyira kimeritette őket, hogy rendetlenség 
és zavar támadt soraikban. 

Ezt a zavart még fokozta, hogy a bu- 
rok a dombokról gyilkos tüzelést folytattak 
ellenük. Nagy szerencse volt, hogy a britt 

tüzérség a visszavonulásnak egy részét fe- 
dezni tudta, máskülönben a vereség még 
sokkal nagyobb lett volna. 

A lapok a stormbergi kudarcz okát 
kutatják s azzal a szemrehányással illetik a 
hadügyi kormányzatot, hogy nem látta el Ga- 
tacret sem a kémszemléhez szükséges lovas- 
csapatokkal, sem nagy kaliberü ágyukkal. 

Erdélyi Irodalmi Társaság. Az Erdélyi 
Irod. Társ. vasárnap, e hó 17-én délelőtt 11 
órakor a városház közgyülési termében fel- 
olvasást tart. 

Tárgysorozat: 

1. Kovács Dezső r. tag: Elbeszélés. 
(szék fogl.) 

2. Kun István gr. r. tag: Költemény. 
8. Nagy Albert (vendég): Költemény. 
A felolvasó ülésre a Társaság a közön- 

séget szivesen látja. 

Meghivás. A kolozsvári kis és középkeres- 
kedők társulatának a Gárdonyi Imre kávéháza 
külön termében Óvár (Mátyás-király-utcza) 1899. 
deczember hó 17-én Vasárnap délután 3 órakor 
tartandó első évi rendes közgyűlésére. 

Kolozsvárt, 1899. deczember 10. 

Havas Lázár, Csokonay Vitéz Mihály, 
elnök. titkár. 

ak 

közönséges váltó-



Kolozsvár, 1899. ELLENZEK. Deczember 14. 

Meghivó. A kolozsvári Tud. Egyetemi Kör 
f. hónap 16-án (szombaton) délután 5 órakor 
saját helyiségében rendkivüli közgyülést tart, 
melyre a tagokat tisztelettel meghivjuk. Tárgyso- 
rozat: 1. A mult közgyülés jegyzőkönyvének felol- 
vasása és hitelesitése. 2. Jelentések a matinéeról 
és a köri estélyről. 3. A második estély ügye. 4. 
Inditványok. Kolozsvár, 1899. deczember 18-án. 
Sárkány Loránd e. i. elnök. Fazakas József e. i. 
fötitkár. 

* 

Meghivó. A „K. F. J. tud. egyetemi jog- 
hallgatók segélyző-egylete" választmányának f. hó 
16-án (szombaton) d. u. 5 órakor saját helyisé- 
gében tartandó negyedik rendes ülésére. 

* 

Elismervény. Alólirottak elismerjük, hogy 
Ásztalos Kálmán r. b. elnök urtól a f. év decz. 
8-án rendezett köri matinée és a f. év decz. 7-én 
rendezett köri estély együttes tiszta jövedelmeként 
az egyet. kör javára 172 frt 20 kr, szóval száz- 
hetvenkét forint husz krajczárt átvettünk. 

Kolozsvár, 1899. decz. 14. 

Sárkány Lóránd, Szőke Sándor, 
Egy. Köri e. i. elnök. Egy. Köri e. i. pénzt. 

Mulatságok. 
Uj valutás mulatságok. 

A korona-érték a közelgő farsangban 
bevonul Carneval herczeg birodalmába is. A 
,Veres-kereszt"-egylet gyulafehérvári fiók-vá- 
lasztmánya ugyanis decz. 12-én tartott gyü- 
lésén elhatározta, hogy a farsangban egy 
koronás és több fillér-estélyt rendez az egy- 
let czéljaira. 

Az uj valutás mulatságok hangverseny 
és tánczból fognak állani. Jeligéjük: Egysze- 
rüség dupla mulatság. 

A mulatságok rendezését a női választ- 
mány vállalta magára, a mely dr. Téri Ödön 
kir. közjegyzőt kérte fel a főrendezői tiszt- 
ség elfogadására. 

A fiókválasztmány elnöke tudvalevőleg 
Majláth Gusztáv gróf erdélyi püspök, ki a 
jótékonyság utján is mindenkor elől jár. Két- 
ségtelen, hogy az uj valutás mulatságok si- 
kere teljes lesz. 

SZINHÁZ. 

Egy bün története. Makray László 
darabjának premiérje nagy érdeklődést kelt 
a főváros szinházi köreiben. Mindenütt erről 

beszélnek s különösen a budapesti Nemzeti 
Szinháznál várják nagy érdeklődéssel az uj 

magyar darabot, melynek harmadik felvonása 
ugy van megcsinálva, hogy mindenkit elragad 

még olvasva is. Ivánfi Jenő, ki a darabot 

elolvasta, következőket irta a szerzőnek: 

A ki életében csak egyetlen egyszer 
képes volt nagy szenvedélyre, nagy 
szenvedésre: nagy lélek volt. 

A ki egy olyan felvonást meg tu- 
dott irni, a milyen az „Egy bün tör- 
téneté"-nek harmadik felvonása, egy 
olyan embert meg tudott rajzolni, 
a milyen Fuscián: nagy drámairó. 
A kiváló müvész egyszersmint kérte is 

a szerzőt, hogy a budapesti Nemzeti Szin- 

házban ő játszhassa Fuscián szerepét. Jászai 
Mari, a szinház nagynevü tragikája, ki lel- 

kesülten beszél a darabról és Angelika sze- 

repéről, kijelentette, hogy a női főszerepet, 

melytől nagy hatást vár, ő fogja eljátszani. 
A darab premiérjét, a mint már jeleztük, 
Kolozsvárt hétfőn fogják megtartani. 

A lányok anyja, 500 korona pályadijat 
nyert népszinmü Kórodi Pétertől kerül szombaton kerületben !! 

először szinre. Ez alkalommal 24 versenytársa 
közül itélték neki a dijat három szavazattal kettő 
ellenében, mely a kiválóan megdicsért és egy- 
hangulag előadásra ajánlott „Bűnhődés-re esett. 
A darabhoz Barna Izsó, a budapesti Népszinház 
karmestere irt igen tetszetős zenét. Kissné, Mik- 
lósi Ilona, Székely én, Kassai, Leövey, Nyárai, 
Szentgyörgyi és Vágó között vannak a főszerepek 
kiosztva. Az előadást vasárnap megismétlik. 

. 

Brittanicus Budapesten. Racine tragé- 

diáját a budapesti Nemzeti Szinházban 22-ikén 
fogják előadni. A czimszerepet Ivánfi Jenő játsza, 
ki teljesen felépült azon balesete után, mely 
Kolozsvárt érte. A darabot mind a szinház első- 
rendü tagjai játszák. Keglevich István gr. inten- 
dáns a darabot olyan pazar fénynyel állittatja ki, 
a milyent még nem láttak a budapesti Nemzeti 
Szinházban. Az előadás alkalmával a Comédie 
Francaise igazgatója levelet intézett Ivánfi Jenő- 
höz, ki a főszerepet játsza a darabban. 

Egy 48-as szegény honvéd 
temetése. 

Egy lelket megbotránkoztató eset tör- 
tént a napokban Alsó-Szent-Mihály falván. 
Szathmári István 48-as kövendi nyugdijas 
honvéd Tordáról Kövendre gyalogmentében 
Szentmihályfalván hirtelen meghalt az utszé- 
len. Rongy ruhájában burkoltan a községi 
halottas kamarába vitetett, ottan volt egy 
szegletbe dobva 2 napig. Mikor is azon mó- 
don egy két frtos koporsóba tétetvén, har- 
madnap legkissebb végtisztesség nélkül elföl- 
deltetett 4 egyén által, mintegy dög. Nóha 
a községi biró rendelkezett s egyikjóbarátja 
a néhainak el is ment a paphoz, hogy az 
illetőt, legaláhb temetése alkalmával haran- 
goztassa ki s tegye meg a végtisztességet e 
teljesen vagyontalan és 8 frt nyugdijjából 
tengődött 48-as honvéd iránt, deezen lelkek 
gondozója azt mondá, hogy a mig a haran- 
gozásért 1 frtot, s neki, mint lelkésznek 
2 frtot nem adnak, sem nem harangoztat, 
sem pedig el nem megy. 

s ezen szerencsétlen hazafi harang- 
szó és lelkész nélkül temettetett el a kopor- 
sót vivő 4 egyén által, minden részvét nél- 
kül. Jellemző!! Pedig a lelkész ur ismerte 
Szatmári Istvánt személyében és viszonyai- 
ban is, sőt rokoni kötelékben is állott vele: 
s még sern volt hajlandó szülötte földijét, 
rokonát, hitsorsosát, a 48 as honvédet és 
teljesen vagyontalan felebarátját sem kiha- 
rangoztatni, sem temetési végtisztességben 
részesiteni. 

Pedig a néhainak nagy érdemei voltak 
életében. A vészes időkben, mint fiatal le- 
gényke, a legelsőbbek közé tartozott, mint 
önkéntes. Számos csatában vett részt. 

A piski-hidi csatában Bem tábornok 
által vállveregetéssel tüntetett ki vakmerő 
bátorságáért, melyre egész életében oly 
büszke is volt. 

Ott volt Segesvárnál is s menekülésé- 
ben látta Petőfit is, kiről szintén, egyszerü 
módorában, lelkes elragadtatással szokott 
megemlékezni s valahányszor kedve kereke- 
dett: egy-egy betanult harczias versét mono- 
logizálta el korcsmákban, utszélen. 

A szabadságharcz lezajlása után, mint 
kötéllel elfogott rebellis, 12 évig szolgálta 
az ármádiát Olaszországban. Mindenki elve- 
szettnek hitte, mig a 60-as évek elején 
mintegy szép, derék délczeg férfiu haza me- 
nekülhetett Kövendre 14 év multán. Mint 
székely nemes, vagyontalansága daczára is 
képviselő-választó vala. De 48-as hit-elvéből 
nem engedett soha. Bár történtek vele kisér- 
letek, söt fogadások is fölötte, hogy válasz- 
tások alkalmával a kormánypártra téritsék 
ropogós bankók egész halmazávalis, desoha 
megtántoritani őt nem sikerült senkinek. 

Mindig az ellenzéki jelöltre szavazott 
- ingyen. - És ez nagyon jellemző korunk- 
ban, - egy koldusróll s épen a felvinczi 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1899 Deczember 14. 

Lauri. 
A Hilary szerzőjétől. 

Forditotta : Amioca. 

XI. 

(Folytatás.) (19) 

Nem volt valódi kényelmünk és soha 
sem volt elegendő életünk, mégis azt állitom, 
hogy boldog voltam. Néha voltak rövid ideig 
tartó záporaink és tartalmuk alatt a fák alatt 
kerestünk menedéket, de azután felséges volt 
a növényekből áradó illat. - Minden nap 
fris virágok nőttek, uj bimbók nyiltak, uj 
gyümölcsök értek, a szép tropikai nyár a 
tetőpontján volt. 

Midőn Stuart Lauri minden reggel a 
mielőbbi menekülésünkért imádkozott, szivem 
ellent mondott. E virágos szigeten az élet ő 
vele tiz ezerszerte jobb volt, mint a legfé- 
nyesebb palotában való élet nála nélkül. 

Mert, ez időre megtanultam őtet határ- 
talan szerelemmel szeretni - nagy és mély 
szerelemmel mely oly határtalan volt, mint 
a bonnünket körül vevő tenger - olyan 
szerelemmel, mely csak az örökké valóság- 
gal végződik. A szerelem volt az a fény, 
mely a földön és tengeren feküdt - az tetie 
a virágokat oly széppé. Szerettem őtet és 
nem volt válasz fal közöttünk. 

Hadd tegyek itéletet magamról. Minden 
bünök között a világon leginkább gyülöltem 
a vétkes szerelmet; inkább kitéptem volna 
szivemet a keblemből és lábbal tiportam 
volna, mint hogy a szerelem egy olyan gon- 

dolatának enge djek, melyet sem az Ég, sem 
az emberek nem tudnának megáldani. Mig 
a férje élt még gondolatban sem ösmertem 
be magam előtt, hogy kioldhatatlan szerelem- 
mel szerettem őtet és feleségemmé óhajtot- 
tam tenni. 

Az ő kedves modorával majd elvette 
az eszemet. Eleinte és még hosszasan azután, 
hogy partra szálltunk, egész nyiltan volt ba- 
rátságos és szives hozzám. Éppen ugy visel- 
kedett irántam, mint ha a testvére lettem 
volna - a legkisebb nehézségeit közölte 
velem, minden alkalom adtán a tanácsomat 
kérte. Ha dombra mentünk fel, a kis fehér 
kezét tartózkodás nélkül nyujtotta nekem; 
vagy az oldalom mellett ült, mig énekelt 
vagy beszélt és mind ezt oly édes, ártatlan 
egyszerüséggel és őszinteséggel tette, bátran 
nézett az arczomba, midőn velem beszélt, 
nagy és gyöngéd figyelmet tanusitva irántam, 
de a mi még nem volt az, amit tőle kiván- 
tam. - Azonban mind ez nem sokára meg- 
változott. 

Egy este a nyugati szél szokatlanul 
szelid és illatos volt, a levelek susogását, a 
hullámok mormogását, a madarak vidám 
dalát hozva hozzánk és Lauri még mindig a 
nagy aranyos tengertől elforditott arcczal ült. 
Valamelyik társa felszólitotta, hogy énekel- 
jen és ő szokott készségével és kellemével, 
dalt dal után énekelt. - 

Képzetem szerint, mintha a szellő suso- 
gása és a hullámok mormogása kisérték volna 
az énekét. 

- Dalolja el az én kedvenez dalomat, 
sugtam. 

Es ő „Anna Laurit" kezdte énekelni, 
elösször mosolylyal ajkain, a mi hamar eltünt 
és aztán zavarodott kifejezéssel a szemében. 

Szép arczának a nyugodtság eltünt. 
És én kimondhatatlan gyönyörrel néztem a 
finom pirt egész az aranyos hajáig ter- 
jedni. 

pudding minden asztalra felkerül s a ma- 

És egy ilyen lelkes hazafinak, az or- 
szágut szélén kell vala meghallnia s oly tisz- 
tességtelenül eltemettetnie 11 Ime végjutalma 
a haza önzetlen szolgálatának!! 

N,-y. 

Hol legpoetikusabb a 
karácsony? 

Bizony az ember el se képzelné, hogy 
Jézus születésének mai nagy örömünnepe a 
ködös Albionban legyen a legpoetikusabb. - 
Van e poetikusabb a csóknál? S ez a ko- 
moly, szélcsapnak egyáltalán nem mondható 
népnél szabad. Az ajtófélfára, vagy a csil- 
lárra felaggatott lombmenyezet alatt a leg- 
szemesebb ifju, vagy öregmiss aláveti ma- 
gát a csók hatalmának s elfogadja a csóko- 
kat követelő ajkak érintkezését. A szeretet 
ünnepének tartják az angolok karácsony ün- 
nepét s éppen ezért lerombolnak legalább e 
napon minden társadalmi feszességet. 

Mily erős lehet a ssokás hatalma, ha 
tudjuk, hogy a legex luzivebb angol mágnás 
saját kastélyának csilláros termeit nyitja meg 
a house partyera s ezen tarka választékos- 
ságban ur és - szolga találkozik. Jószág- 
igazgató, bérlő, néptanitó, szobaleány van 
vig mulatozásra meghiva a garand signeumél 
s a büszke lord bérlője nejével tánczol, a 
majoreczkó az erdészlányt röpiti. Igaz, hogy 
a házigazda és családja mi hamarább elvo- 
nul, de akkor a vendégeké a világ. 

Karácsonyi miniszteriumot játszanak, 
Papiros kosztümben öltözött fic-kók száguld- 
nak be az ugynevezett "mummerek' élükön 
karácsonyapóval. Közülök egyik mágát kom- 
postellai Szt. Jakabnak mutatja be és min- 
denkivel, de Anglia védszentjével Szt.-György- 
gyel, akit szintén egy markos anglus siheder 
képvisel, többszörösen megverekszik. De ter- 
mészetesen mindig Szt.-György hagyja hely- 
ben Jakabot, a gyermekek nagy gaudiuma 
mellett. 

Angliában a karácsonyfa nem tud tért 
hóditani, legfeljebb közintézetek rendeznek 
ilyen ünnepségeket, de azért ne higyjük, hogy 
az angol nép a szeretetnek ünnepét nem az 
emberszeretet gyakorlásában meritené ki. 
Minden emberbaráti egylet eleve készül ka- 
rácsonyra. S ezrével osztogatja az étel és 
ruházat utalványokat. 

A falusi takarékegyletek, melyeknek 
gyüjtője az anglikán lelkész akkor osztja ki 
az egész éven át gyüjtött pénzt és gyümölcsö- 
zött pennyket. Sokhelyt karácsonyi hus-ki- 
osz ás van szokásban, kegyeletes alapitvány 
czimén s a szegény asszonyok egész kis 
zarándoklásokat folytatnak, hogy elvigyék 
az ünnepre kiosztott hust, a mennyi az 
egész családnak elég. 

Szóval ma Angliában a szeretetnek fel- 

emelő ünnepe van, melyet az ügyefogyottak 
sóvárogva vártak. 

Érdekes, hogy az angol nép nem uj- 
évet gratulál, hanem a karácsonyt, a fax 

hienable-t. Az angol papiripar minden öt- 

lését kiadja e napra s a pósta a legszeszé- 
lyesebb névjegyeket - czhristmas czordo 

röpiti. 

Persze ezeknek a gratuláczióknak is 

vannak gyüjtő specziálitásai, akik albumokat 

őriznek, tele elmés karácsonyi felköszöntők- 
kel. 

E napon az angol ételek királya a plum- 

gyar babona itt is járja. Gyürüt találja, az 
szilárdan álló hit szerint egy év leforgása 
ellött férjhez megy, a gyüszü egyszerüségeit 
jelent. Óvakodik is tőle mindenki. 

A karácsonynak tiszteletét Oroszlán- 
szivü Richard hozta be és V-ik Henrik, ki 
Roúen hoss-i ostroma alatt e napon a táma- 
dest megzzüntetve, holdjaival hirdeté ki, hogy 
táborában barátot, ellenséget megvendégel- 
nek. A karácsonyi vendéglátás V-ik Henrik 
hagyománya. 

MINDENFÉLE 
Kolozsvár, deczember 14. 

Városi ügyek. 

Kolozsvári igazságügyi palota. 
Kolozsvár városának a kir. és kir. fő- 

ügyészség helyiségei iránti bérlete 1901 ápr. 
1-én lejár; a városi szakosztályok utasitották 
a Tanácsot, hogy a város értesitse a belyi 
kir. tábla elnökét, hogy a Jósika ház bérle- 
tét a város megujitani nem fogja igy az 
igazságügyi palota felépitése elkerülhetet- 
lenné vált. 

Értesülésünk szerint az igazságügyi kor- 
mány a részlettervek kidolgozásával a mü- 
szaki osztályt megbizta, ugy, hogy e palotá- 
nak a Trencsin-tér sarkán leendő felépitése 
még 1900. év tavaszán megkezdődik. 

A város kabalapataki erdő-fáinak eladása. 

A város kabalapataki erdőjében lévő 
és a Hirsch és Kleinberg czégnek el nem 
adott bükk és tölgyfái eladását a szakosz- 
tály elhatározta oly módon, hogy az erdő 
kitakaritási kötelezettségét a város magának 
tartja fenn. 

Ez iránt az árverési feltételek elfogad- 
tatván, közelebbről az árverési hirdetés meg 
fog jelenni. 

A városnak ezen vásárból 
30,000 frt jövedelemre van kilátása. 

Vasuti tisztviselők s alkalmazottak városi 
pótadó alá vonása. 

Kondász Ferencz városi törvényható- 
sági bizottsági tag ez irányu inditványát, a 
szakosztályok tekintettel arra, hogy a köz- 
igazgatási legfőbb biróság a pótadó alá vo- 
nást elvi jelentőségü döntvényében kimon- 
dotta és az Arad és más városokban életbe 
is van léptetve, elfogadták azon módositás- 
sal, hogy a pótadó fizetési kötelezettség 1900. 
év január 1-től mondassék ki, de az a tör- 
vényben engedett elmult időre visszamenőleg 
ne rovassék ki. 

mintegy 

Adómentes ujházak városi pótadóvali meg- 
terheltetése. 

Kondász Ferencz törvényhatósági bi- 

zottsági tag ez irányu inditványát a város 

szakbizottságai tárgyalás alá vévén elismerik, 
hogy törvény szerint ehez a városnak joga 
van, mindazonáltal a város fejlődésére való 
tekintettel, nehogy ezáltal az épitkezési kedv 
megcsappanjon, s igy uj adó-tárgyak alko- 

tása, melyek későbbi időben pótadó utján 
városi jövedelmet hajtanak megakadályoztas- 
sanak, az inditványt ez uttal mellőzendőnek 
találta. 

4A kolozsvári gázgyár a bevezetési egységárak 
felemelését kérte. 

A szakosztályok tekintettel a vasárak 

emelkedésére szakértők meghallgatása után 

az egységárak felemelését javasolják, mely 

- Nem tudok többet énekelni, 
sietve, fáradt vagyok. 

És ettől az órától kezdve, minden meg- 
változott közöttünk. 

Egyszer találkoztam vele midőn valami 
finom csemegével Vaunnéhoz ment. Szép 
arcza elpirult midőn meglátott, szemét lesü- 
tötte és egy félig mormogott szóval tovább 
haladt. 

Megállitottam, az egyik kezét meg akar- 
tam fogni; hirtelen elhuzta. Éskerült engem 
azzal az édes, szemérmes, bátortalansággal, 
a mi még drágábbá tette ötet elöttem. 

Többé nem jött szép szemét az enyém- 
hez emelve tanácsot kérni hozzám. Sohasem 
tudtam őt egyedül találni. 

Nem volt esély reá, ámbár egy magá- 
nyos szigeten voltunk, hogy egy szót szól- 
hassak hozzá. És én emberi hitet meghaladó 
szerelemmel szerettem őt. Csak egyszer ke- 
gyeskedett érdeklődést n utatni irántam és az 
azon napon volt, midőn mi a vadrécze, hal 
és gyümölcsők fejedelminek tartott lakomája 
utáu, mint rendesen a szerencsétlenül járt 
Vizek Királynéjáról kezdtünk beszélni. 

- Sir Gordon, kérdé Vanné hirtelen, 
miért akart ön Indiába menni? 

Egy gyors pillantás a sötét szemekből 
tudatta velem, hogy válaszomat Lauri is sze- 
retné hallani, tehát felhasználva az alkalmat 
odamentem és leültem Vanné mellé. Lauri 
a helyén maradt és ez olyan engedmény volt 
a mit alig vártam tőle. 

- Sir Gordon, folytatá Vanné, mondja 
meg nekem, hogy önt a gazdag és magasál- 
lásu főurat, mi vitte Indiába ? 

Nevető arcczal néztem fel reá. 
- Megmondom magának. Sajnálom, 

hogy nem füződik érdekes románcz hozzá, 
de kamasz koromban sokat olvastam és hal- 
lottam Indiáról. És mihelyt, a hogy kegyed 

mondá szives engem nevezni, gazdag és magas ál- 
lásu férfi lettem, elhatároztam, hogy kielégi- 
tem vágyamat és megnézem. És a hogy ke- 
gyed tudja megpróbáltam azt tenni, de nem 
sikerült. 

- Tehát csupán csak az utazás szere- 
tete vitte őnt rá, hogy az otthonát elhagyja ? 
kérdé. 

- Igen, a nyugtalanságnak az a szel- 
leme, mely az embereket készteti, hogy ide 
s tova menjen, a nélkül, hogy tudná, hogy 
miért. 

Laurihoz beszéltem, ámbár Vannéra 
néztem és Lauri a szerelem finom ösztöne 
által tudta. hogy minden szavam őtet 
illette. 

- Beszéljen nekem Egremontról, áz 
őn otthonáról. Azt hallottam, hogy az egyike 
a legszebb helyeknek az országban, - 
mondá Vanné; mondja el nekem, hogy az 
milyen. 

- Olyan mint egy kőbe vésett románcz. 
Nem tudom megmondani, hogy mikor épült, 
az oly nagyon rég volt. a régi vár és bör- 
tön maradványai megvannak; vannak magas 
négyszöglető tornyai és széles bástyái, me- 
lyek egy részét repkény födi; nagy ives 
ablakai vannak és olyan előcsarnoka a mi- 
lyent mai napság ritkan lehet látni. 

- Beszéljen arról még többet - 
mondá Vanné. 

Lauri felemelte kissé a sötét szemeit 
és kiolvastam azokból azon komoly kivánsá- 
gát, hogy folytassam. 

- Van a kastélyban egy szoba, melyet 
a Mária királyné szobájának neveznek és a 
legenda azt mondja, hogy a szép királyné, 
hatalmának és szépségének a napjaiban 
meglátogatta Egremontot. Egy mély ablak 
van a szobában és a legenda azt mondja, 
hogy Stuart Mária összetette a kezét és ugy 
nézett a szép kertekre, terraszokra, szökő- 

ellen Kiss Sándor kereskedelmi akadémiai 
igazgató kifogást emelt. A légszesz gyár egy- 

séges árai ma is tulmagasak. 

A Teleki (Baligó) rét kisajátitási ügye. 

A szakosztályok azon előterjesztést, hogy 
egy egyezkedési bizottság küldessék ki, ez- 

uttal mellőzendőnek találják, mivel az érdekel- 

tek e tárgyu törvényszéki határozat ellen 
fellebbezéssel éltek, melynek eldöntése után 
foge kérdés napirendre hozaini. 

Közvágóhidi léghütő használatára vonatkozó 
házszabályok. 

E tárgyban a házszabályokat a szakosz- 
tályok Benigni Sámuel törvényhatósági bi- 
zottsági tag módositásai elfogadásával, meg- 
állapitották. 

- Bartha Miklós a hazai ipar- 
ról. Bartha Miklós, országgyülési képviselő 
tollából közlünk ma egy vezérczikket a ha- 
zai ipar érdekében. A czikk a kolozsvári 
függetlenségi párt elnökének van adreszálva, 
de szól az egész magyar haza minden fiá- 
nak, a ki csak magyarul érez. Arra, hogy 
magyarul érezzünk, hogy hazafias irányban 
cselekedjünk és igy cselekedve a honi ipar 
pártolása által Magyarország anyagi jólléte 
érdekében a legszélesebb körü agitácziót 
fejtsük ki, nem kell sem mandátumot várni 
vagy kérni, sem különös szervezetre támasz- 
kodni. Kaszinókban, körökben, asztaltársasá- 
gokban, családi összejöveteleken olvassák 
fel Bartha Miklósnak lapunkban foglalt czik- 
két s kormánypárti és ellenzéki emberek 
egyaránt munkáljanak közre annak érdeké- 
ben, hogy azok az igék, melyek Bartha 
Miklós utmutatásában foglaltatnak, a magyar 
müvelt társadalom minden rétegében testet 
ölthessenek. 

- Az angolok vesztesége. 
Az angolok vesztesége a délafrikai há- 
boruban már két harmadát éri el an- 
nak, a mit a waterlooi csatában vesz- 
tettek. 

Elesett eddig Délafrikában 566 em- 
ber, megsebesült 2027, eltünt, illetve 
foglyul esett 1277. Az összes veszte- 
ség tehát 4570 ember. 

A harcztéri tudósitók közül kettőt 
elfogtak, egyet megöltek és három meg- 
sebesült. Morningpost megsebesült le- 
velezőjének a jobb karját le kellett 
vágni. 

- Nagy havazások. Mig Kolozs- 
várt a legenyhébb téli idő van, addig az or- 
szág minden részéből óriási havazásokról és 
nagy hidegekről adnak hirt. Különösen az Al- 
földön vannak óriási havazások. Az Alföld 
most egy beláthatlan hótenger. A vasuti töl- 
téseket sok helyt ugy behavazta a hó, hogy 
a vonatok csak nagy nehezen közlekedhettek. 
Az éjjel több helyt elakadt a gyorsvonat s 
nyilt pályán vesztegelt, mig a havat eltaka- 
ritották. A havazás miatt a gyorsvonat, mely 
rendes körülmények közt 5 óra 50 perczkor 
szokott megérkezni, csak 7 óra után érkez- 
hetett meg Kolozsvárra. Bécsben is óriási 
havazások vannak. Az utczákról a havat alig 
győzik eltakaritani. Bécsben a havazással 
együtt nagy szél dühöng állandóan. Ugyan- 
csak nagy havazások vannak Budapesten is, 
a hol a bérkocsik közlekedését megneheziti 
a sok hó. Erdélyben sokkal kevesebb hó esett, 
a vonatok akadálytalanul közlekedhetnek s 
az idő általában enyhének mondható. Leg- 

kutakra és' virágokra és azután, Szaton Ma- 
rihoz fordulva azt moodá: „Ha nem volnék 
Skotország királynéja, Egremont asszonya 

szeretnék lenni". 

- Milyen kedves! - sohajtá Vaoné. 
Mig Lauri rám nézett, örömében min- 

den öntudatósságát elfeledve. 
- Sir Gordon és az igaz volt? - 

kérdé. 
- Olyan igaz, mint a milyen a leg- 

több legenda. Ha valaha szerencsém lesz 
kegyednek azt a szobát megmutatni, meg- 
mutatom azt az ablakot, melyből a királyné 
kinézett és azt a helyet, melyen állott. 

- Pompás helylehet - mondá Vanné. 
Szeretném látni. 

- Ha valaha Angliába érkezünk, szi- 
vesen megmutatom kegyednek, vála- 
szolám. 

- Sir Gordon, engedjen meg, - mondá 
az elhallgathatatlan - de én természete- 
sebbnek gondoltam volna, hogy ön az Indiába 
való utazás helyett a házasságra forditotta 
volna a figyelmét. 

Nevettem: A hozzám oly közel levő 
szép fiatal arcz elpirult és ismét zavarba 
jött. 

- De az egy szükséges dolog hiány- 
zott, - válaszolám - akkor még - hang- 
sulyozva - nem láttam senkit, a kit sze- 
retni tudtam volna. 

És azóta látott? - kérdé Vanné. 
- Bocsánat, az az én titkom. Csak 

azt tudom mondani, hogy most nagyon szi- 
vesen gondolnék olyas mire, ha annak volna 
valami haszna. 

- Édesem - hallottam Vannét Stuart 
Laurinak mondani - én azt hiszem, hogy 
Sir Gordon szerelmes a fiatalabbik Salter 
kisasszonyba. Milyen jó házasság lesz annak 
a leánynak! 

(Folytatása következik)



Kolozsvárt, 1899. ELLENZÉK. Deczem ber 14. 

enyhébb nálunk Kolozsvárt, a hol ma reggel 

3 fok meleget észleltek. 
- A „Tribuna' kirohanásai, Mi- 

óta a Janku szobor-alap ügyében a végtár- 

gyalás Gy.-Fehérvárt megtartatott, a „Tri- 

buna" folyton támadja gróf Lázár Miklós 

kir. ügyészt, a ki hatalmas vádbeszédben a 

történeti igazsághoz hiven nem épen a leg- 

hizelgőbb képet festette Jankuról. A Tribuna 

embereinek ugylátszik, az igazság nagyon 

orukra esett, mert azóta szüntelen szidal- 

mazzák a magyar állam e kiváló tisztvise- 

lőjét, a ki csak kőtelességét teljesitette ak- 

kor, a midőn megeczáfolhatatlan adatokkal 

bizonyitotta Janku gyászos szereplését. Mint 

halljuk, már maga a kormány is megsokalta 

a sok gyalázkodást, a mit gróf Lázár ellen 

szórnak s elégtételt fog szolgáltatni derék 

tisztviselőjének. 
- Baleset. Indre László ügyvéd, volt 

orsz. képviselőt, a kolozsvári jogászvilág e 

kedvelt tagját sulyos baleset érte. Ma tvszékre 

menet közben, a főtérnek a közuti vasut 

vágányai által keresztezett oldalán megsik- 

lott és lábát törte. Balesete alkalmából sokan 

keresték fel részvétük nyilvánitásával a nép- 

szerü ügyvédet, a kikét hétig lesz kénytelen 

az ágyat őrizni. 
Ingyenes előadás. Az iparos segéd- 

munkások képzésére szervezett kolozsvári helyi 

bizottság 1899. évi deczember hó 17-én (vasár- 

nap) délután 3 órakor vegytani intézet helyiségé- 

ben (Muzeum kert) rendezi VII. ingyenes előadá- 

sát. Előadást tart: Dr. Ruzitska Béla : „A Bölcsek 

kövérőle. 
- Testvérgyilkosság a hier" 

miatt. Gyimes-Középlakon, a „hier" 

kérdés miatt véres eset történt. A pa- 
rasztlegények a korcsmában tanakodtak 
azon, hogy magyarul vagy németül 
jelentkezzenek-e az ellenőrzési szemlén. 
Az egyik legény, Tankó Dénes hetykén 
ezt mondta: 

- Ha én kapitány volnék, kiköt- 

tetnem, mint a kutyát, a ki nem mond 

hier-t. 

A legény öcscsét, Tankó Györgyöt 

sértette ez a beszéd s igy felelt: 

- sSzégyelje magát, ki magyar 
ember létére ilyent mond. 

Szót szó követett, Tankó Dénes 
előrántotta kését s azzal öcscsének mel- 
lébe szurt, a ki szörnyet halt. 

-Az ,„Erdélyi bank és takarék- 
pénztár részvénytársaság" folyó hó 
11-én tartotta meg rendes havi tanácsülését, 
melyen résztvettek. 

Az igazgató-tanács részéről: 
Gróf Kornis Viktor elnök, báró Bánffy 

Ernő alelnök, továbbá gróf Béldi Ákos, Deáky 
Albert, dr. Gidófalvy István, dr. Kiss Mór, 
Merza Lajos, Sándor József, báró Wesselényi 

Béla. 
Az igazgatóság részéről : 

Gróf Teleki László (koltói) elnök, báró 
Feilitzsen Arthur, Hirschfeld Sándor, Szekula 

Ákos és Lendvay Emil vezérigazgató. 

Elnök megnyitván az ülést, az előző 

havi tanácsülés jegyzőkönyvének felolvasása 

után, Lendvai Emil vezérigazgató részletes 

és beható jelentést tett a november havi üz- 

letmenetről. 

Ezen jelentésben élénk kifejezésre ju- 
tott főleg a betét üzletágnak és a külföldi 
váltó-számlának eredménydus fejlődése, mely 
körülmény a jelenlegi feszült pénzviszonyokra 
való tekintettel nagy erkölcsi értéket is 
képvisel. 

Elhatároztatott, hogy a jövő havi ta- 
nácsülés az évi mérleg elkészitése után fog 
szabályszerüleg összehivatni. 

- A kolozsvári mentők mükö- 
dése. Öngyilkosság. Kőmálalja-u. 4 sz. alatt 
egy ember meglőtte magát. Szopos Elek 
42-45 éves róm. kath. csik-szeredai szül. 
nős, de elvált hely és foglalkozás nélküli 
egyén az öngyilkos. A jobb fül mögött hatolt 
be a lövés és a bal homlokcsonton jött ki. 
Körülbelől 9 mm-es kaliberü revolverrel 
lőtte meg magát. Kivonuláskor az élet némi 
jelei látszottak rajta. de még a mentők keze 
alatt kiszenvedett. ÖŐngyilkosságának oka is- 
meretlen. 

Sérülés egy kávéházban. Az Erzsébet 
kávéházban egy embert megütöttek. Az illető 
Bodt Ignácz izr. főpinczén ugyanott. A bal 
félkarját ütötték meg erősen, de el nem tör- 
ték. A tettet valami székely legények követ- 
ték el, a kik az ablakon át egy nagy kővel 
megdobták. Ugyanez alkalommal erősen meg- 
vertek egy Szász György nevü 42 éves róm. 
kath. helybeli napszámost, a ki látván az 

esetet, rendőrökért kiáltott. A legények ebbeli 

bosszujokban nagyon elverték a vasvillákkal. 
Több sérülése között a nagyobbak: a hom- 
lokom egy igen mély, mintegy ő5 cm. hosszu 
ütés, a jobb halánték fölött egy 6 cm. hosszu 
szintén csontig terjedő ütés. 

Az illető legényeket a rendőrség letar- 

tóztatta. 

A Neptun fürdő titka. A mentők- 
nek jelentették, hogy a neptun fürdőben 
egy asszony rosszul van. A földön, ülő hely- 
zetben találták, a mntők kérdéseire nem' vá- 
laszolt, a vizsgálat semmi gyanusat nem tün- 
tetett fel. Kezében egy Káhán Náthán Sala- 
mon féle élet elixires üvegcse volt. A ház- 
beliek állitása szerint, mikor megfogták (mert 
lopáson érték, holmi hus, zsir féle volt nálla) 
abból ivott volna és aztán földhöz vágta 
volna magát, szimulált, Átadták a rendőrök- 
nek. Több kissebb eset is fordult még elő, 
nevezetesen: Józsi Mari monostor u. 101. sz. 

alatt lakó nő rosszul lett, beszállitották a 
korházba. Száva Simon 28 éves, fejszével 
elvágta a lábát, lakik külmonostori fő u. 88, 
Barabás János 8 éves Lázár u, 18 sz. alatt 
lakó gyermek, elharapta a nyelvét. 

- Kérelem a nagyközönséghez. 
Székely-Udvarhely város gör. kath. egyház- 
községe, közelebbi értekezletén elhatározta, 
hogy a város fővonalán fekvő, már ronda 
állapotban levő, ősi időben fából épült lel- 
készi és esperesi lakóház helyett egy, a czél- 
nak megfelelő emeletes kőházat épit, mely a 
román tanuló ifjuságnak is, kik magyarulta- 
nulnak, otthonul szolgáljon. E czélból, mi- 
vel az egyházközség nagyon szegény, haza- 
fias kérelemmel fordulnak a nagyközönség- 
hez adományért. Adományok Székely-Udvar- 
helyre Sándor István gör. kath. esperes czi- 
mére küldendők. 

- Népies gazdasági előadások. 
A ,Szolnok-Dobokavármegyei Gazdasági Egye- 
sület' a földmivelésügyi miniszter anyagi 
támogatásával a gazdasági ismeretek terjesz- 
tése czéljából gyakorlati irányu és igy min- 
den gazdára, főleg kisgazdára nézve tanul- 
ságos tárgyu népies gazdasági előadásokat 
rendez. Előadások tartatnak: Baczán, Felőr- 
ben, Bálványos-Váralján, Magyar-Décsében, 
Málomban, Somkeréken, Alsó-Ilosván, Magyar- 
Láposon; Kékesen, Kecseden, Széken, Őrdön- 
gös-Füzesen. 

- Sima Ferencz csődje. Szenzá- 
cziós fordulat várható, ha jól vagyunk érte- 
sülve a Sima Ferencz csődügyében. A tör- 
vényszák tudvalevőleg nem adott helyt a 
vagyon hiányából kért csődmegszüntetésnek, 
azt ki nem mondta és a törvényszék ezen 
elutasitó határozata ellen Sima Ferencz a 
szegedi táblához fölebbezett. Dr. Léderer, 
Sima ügyvédje a vagyonhiany bebizonyitására 
több ujabb közjegyzői és más hivatalos ok- 
mányt csatolt az ügyiratokhoz, amelyeknek 
alapján a csődmegszüntetést kéri. A tábla 
már e hó 6-án foglalkozott Sima csődügyé- 
vel, de némi pótlások miatt visszaküldte az 
iratokat a törvényszékhez azzal, hogy azokat 
a legrövidebb idő alatt terjessze vissza. - 
A fordulat várható tehát a Sima csődügyé- 
ben, hogy az összeszerzett bizonyitékok 
alapján sikerülvén a vagyontalanság kimuta- 
tása, közel fekszik az a lehetőség, hogy a 
tábla Sima ellen a csődöt megszünteti. 

- Az osztálysorsjáték huzásánál 
a főnyereményt: 70.000 koronát ismét csak 
Gaedicke A. főelárusitó (IV. Kossuth Lajos- 
utcza 17. szám) nyerte a 60912 számu sors- 
jegygyel. A kihuzott számok a következők: 

70.000 koronát nyert: 60912. 25:000 
koronát nyert: 74514. 3000 koronát nyertek : 
8173. 32144. 2000 koronát nyertek: 18669. 
30502. 1000 koronát nyertek: 4174. 20306. 
85445. 90358. 97519. 500 koronát nyertek : 
6329. 24815. 31365. 37301.. 46639. 46781. 
52389. 52419. 54699. 72879. 79898. 91424. 
97228. 99160. 300 koronát nyertek: 1465. 
3162. 6119. 10548. 12374. 14482. 17260. 
19212. 24218. 24018. 268354. 30431. 37269. 
38697. 43732. 48811. 50544. 51889. 54092. 
54278. 61715. 63844. 67579. 71378. 76095. 
78058. 78549. 79121. 83975. 89969. 93640. 
95218. 98722. 99692. 

A többi kihuzott számok 80 koronát 
nyertek. 

- Drága rántotta. A porosz kor- 
mány nemrég megvásárolta a teltoweri kerü- 
letben levő csatornát, mely friss vizet vezet 
át egy kopár területen. Ennek a csatornának 
érdekes története van. II. Frigyes Vilmos ki- 
rály egy vadászat alkalmával elvetődött az 
emlitett vidékre s betért egy malomba, hogy 
valami ennivalót kérjen. A molnár felesége 
rántottát csinált neki, a mi olyan jól izlett 
a királynak, hogy a falatozás után igy szólt 
a molnárhoz: 

- Kérhetsz tőlem akármit, megadom. 
A molnár nem sokáig gondolkodott, - 

arra kérte fejedelmi vendégét, hogy a malom 
számára épittessen egy csatornát, melyet az- 
után ajándékozzon neki. A király eleinte so- 
kalta ezt az árt egy tál rántottáért, de ura 
akart lenni szavának és teljesitette a kiván- 
ságot. A molnár utódai most körülbelül fél- 
millió forintot kaptak e csatornáért. Egy tál 
rántottát kétségkivül nem lehetne jobban 
megfizetni. 

- Milyen a tökéletes nöi szép- 
ség ? Egy hires iró szerint a tökéletes női 
szépséghez a következő tulajdonságok kelle- 
nek. „Fiatalság ; közép magasság ; gesztenye- 
szin haj; arányos alkat, finom bőr, melyen 
keresztül kéklenek az erek; rózsás arczszin, 
nyugodt, derült sima homlok, szépen ivelt 
halánték; keskeny szemöldökök, melyek nem 
érnek őssze; beszédes barna vagy kék sze- 
mek! keskeny ajkak; apró tejfehér fogak; 
édes lehellet; kellemes, lágy hang; az áll 
ne álljon előre és szépség gödröcske tegye 
bájosabbá; keskeny rózsás fülek; kerek hó- 
fehér nyak, apró keskeny, puha kezek; csi- 
nos hepyves ujjak; kecses mozdulatok, méltó- 
ságteljes járás, ragyogó körmők, melyeknek 
ivelete is szép legyen; kellemes egyenletes 
véralkat! jó izlés a ruházatban; kicsi, kes- 
keny láb: figyelmes modor mások irányában 
és - hihetetlen, de ugy van! - felületes 
nevelés. Az a bizonyos iró alighanem tudós, 
aki megcsömörlött nagy tudásától. 

- A karácsonyfa története. Ta- 
lán különösnek tetszik, de bebizonyitott dolog, 
hogy a karácsonyfa mindössze pár száz 
esztendős. 1604 ben emlitik először Strass- 
burgban, noha Krause, egy utóbbi értekezésé- 
ben 1508-ra vezeti vissza a karácsonyfa 
eredetét. A karácsonyfa tehát a németek 
találmánya és a francziák is a németektől 
vették át. Igazán népszerüvé Francziaország- 
ban csak 1870-ben lett a karácsonyfa s 
1890-ben Párisban 30,000 karácsonyfát álli- 
tottak fel. Németországban is csak lassan 
terjedt el a karácsonyfa, Danzigba porosz 
katonatisztek vitték 1815-ben, Berlinben is 
csak 1780 óta ismerik. Kezdetben nem is 
fenyőfát használtak e czélra s csak e század 
eleje óta vált divatossá a hegyi és erdei 

fenyő, 1830 táján már egész Németország- 
ban elterjedt. A század közepén pedig Ma- 
gyarországban is divatossá lett. A legenda 
szerint a gyertyákkal feldiszitett karácsonyfa 
Assisi Szent Ferencznek, a Ferenczrend meg- 
alapitójának köszönhető. Némelyek szerint a 

fenyőfának kultusza megvan a pogány világ- 
ban is, ahol természetesen egészen más a 
jelentőség. A fenyőfára akasztott drágaságok 
áldozati adományok voltak a pogány világ- 
ban, amely csodás erőt tulajdonitott a fe- 
nyőnek. 

- Meddig lehet koplalni? Az 
ember szervezete normális körülmények mel- 
lett husz napig áll ellent a koplalásnak. Hiva- 
tásos koplalók harmincz-negyven napig is 
kibirják. A ló huszonöt napig állja ki széna, 
abrak nélkül, ha vizet kap. Ha a vizet is 
megvonják tőle, tizenhét napig élhet, de ha 
eszik és nem iszik, akkor öt nap alatt el- 
pusztul. A macska ha csak ihatik, de nem 
ehetik, tizenöt-husz napig élhet, kutyákról 
tudják, hogy már harmincz napig is meg- 
voltak már evés nélkül, de ha nem ihatnak, 
husz nap allatt elpusztulnak. A tengeri 
nyulacska két hétig élhet táplálkozás nélkül, 
a galambok tiz, a veréb csak hét napig. A 
legnagyobb rekordot a koplalásban a tekenős- 
béka érte el. Két-három esztendeig elkoplalt. 

- Ajánljuk olvasóink figyelmébe Ruzitska 
Ármin bpesti könyv és zenemű kereskedését (Mu- 
zeum körut 3), a mely könyv és zenemü tarta- 
lom jegyzéket bárkinek megküldi, a ki tekintettel 
a karácsonyi ünnepekre, szép könyv vagy zene- 
müvet óhajt nála megrendelni. 

Gyászrovat. 
Nagy idök tanuja. Kolozsvárt ismét ki- 

dölt egy oszlop a gárdából Turcsányi János 
Komáromi 1848-49. honvéd tüzér őrnagv. 
nyug. főreálisokolai tanár, f. hó 18 éjjel 2 
órakor, életének 82-ik évében szivszélhüdés 
következtében Kolozsvárt meghalt. Hült tete- 
mei f. hó 15-én d. u. egyketted 3 órakor fog- 
nak Lőrincz utcza 5-ik számu saját házából 
a köztemetőbe örök nyugalomra helyeztetni. 
Az elhunyt nemrég költözött Kolozsvárra Még 
a legutóbbi időkben is részt vett a Kolozsvárt 
rendezett hazafias ünnepeken. Temetésén 
a kolozsvári honvédegylet tagjai testületileg 
jelennek meg. A bajtárssakat a szomorn 
végtisztességre tisztelettel meghivja: Szabó 
Sámuel honvédegyleti elnök. 

Kiadóhivatali üzenet. 

Farkas Mihály lapkihordónk elha- 
lálozásával, több olvasónknak, a kik 

naponta vették az „Ellenzék*-et, uj lap- 
kihordónk, mivel a lakásukat nem ismeri, 
nem tudja a lapot kézbesiteni. 

Kérjük tehát mindazokat, kik- 
nek Farkas Mihály kihordó vitt lapot, 
sziveskedjenek czimüket egy levelező 
lapon vagy telefonon tudatni, hogy a 
lapot pontosan küldhessük. 

Gabona árak. 
A mai hetivásáron a gabona árak a követ- 

kezők voltak : 

Buza métermázsánként 6 frt 20 6 frt 50 
Rozs , ; 4 frt 80 5 frt - 
Zab , 8 ért 70 4 frt-- 

a , 4 frt 50 5 frt 50 
Kukoricza , , 4 frt 50 írt - 

Közönség köréből.) 
Utóhangok a kolozsvári épitke- 

zési harczhoz. 
Folyó hó 5-ikén a „Magyar Polgár" szer- 

kesztőségének az alább közölt nyilatkozatot köz- 
lés végett beküldtem. A szerkesztőség 3 nap el- 
multával a kéziratot (nem közölte) közlés nélkül 
visszaadta. Azonban kéziratom tartalmát felhasz- 
nálta és abból kifolyólag folyó hó 6-ikán „Epit- 
kezési Affér" czimen egy ujabb czikk jelent meg, 
melyben a mult hó 830-ikán a Smiel és Hausmann 
urak által felsorolt iparosok névsora rectifikálta- 
tott. Ha valaki ezen épitkezési harcztéren semle- 
ges, az igazán én vagyok, mert én életemben sem 
az egyik, sem a másikkal üzleti összeköttetésben 
nem voltam, (és nem is vagyok) én kizárólag csak 
az igazságot és mint Kolozsvár városának szü- 
löttje, pangó iparunk érdekében akartam némileg 
nagyon is tartózkodva ami a lelkemen feküdt, 
minden személyeskedés mellőzésével megmon- 
ani. 

A Magyar Polgár e hó 6-iki ,„Épitkezési 
4ffér" czimen megirt czikkében többek között azt 
mondja, hogy nála az iparosság minden igaz ügye 
lelkes szószóllóra talál... Erre az a megjegyzésem, 
igenis mikor az orsz. gyül. képviselő választások 
közelednek ! Most azonban égig dicséri az idegent 
s földig rántja az adoófizető kolozsvári polgárt. 

A M. P.-ban ki nem adott közleményem ez : 

Kolozsvárt, 1899. decz. 5. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 
Engedje meg tek. szerkesztő ur, hogy 

becses lapját az igazság és a közérdekért 
egy pár sorral én is igénybe vehessem. 

A „Magyar Polgár" ez évnov. hó 80 án 
a Hausman és Smiel urak nyilatkozataira 
vonatkozólag némi helyre igazitást kivánok 
tenni, mert az ott elmondottak nem egészen 
felelnek meg a valóságnak! 
A „plébánia bérházaknál" (melyekről tulaj 

donképen szó van): . 

A palafedést: Habermann Budapest. 
Epületbádogos munkát: Fried Zsigmond 

Budapest. 
Vizvezeték és csatornázást: Fried Zsig- 

mond Budapest. 

*) E rovat alatti közleményekért a felelősség 
a beküldőt illeti. Szerk. 

Kőfaragó munkát: Smiel Dávid és Ger- 
stenbrein Helyben. 

Szobrász munkát: Schneidel bécsi és 
Klösz helybeli szobrászszal készitették. 

Kleinberg-Ney-Stolcz-Grünfeld és 
Zélig ezek mind nyersfa szállitók és igy ez 
nagyon természetes, hogy nyers épitőanyagot 
csak nem hozat Kolozsvárra senkisem Buda- 
pestről. 

A felemlitett Kuhn János, Fekete Sán- 
dor, Frank-Kiss János, Szathmárij Elek, Pol- 
lák Samu, Pogonyi és Bodnár, Balters József 
Weisz József, Zellerin M.-féle részv. társaság 
budapesti czég és Spitzer bécsi czég, me- 
lyeknek Kolozsvárt fióktelepük van itten, va- 
lamint Andrásovszky és társa helybeli válla- 
lat, ezek mind egytől egyig még egy kala- 
pácsütést sem tettek a plébánia épület bér- 
házain, ezen felsorolt nevek felhasználásával 
a ,„Reclám" csinálás még jogosulatlanabb, 
mint a Bertha szobrászéval, miután ez utóbbi 
mégis 90 frt szóval kilencezven forint érőt 
dolgozott oda a 6000 frtos szobrászmunkából. 

Ez a statisztika felel meg az igaz- 
ságnak és azok az itteni iparosok, a kik 
mégis olyan szerencsések voltak munkát 
kapni - bizon elmondhatják - adtál uram 
de nincs benne köszönet, mert az árak ugy 
le lettek liczitálva, hogy azok az iparosok 
sirnak bele! Nézetem szerint nem elég az, 
ha nagy kegyelemből a fővállalkozó egy pár 
muunkát helybeli iparosoknak kiád, hanem az 
a főlényege a dolognak, hogy a szakképzett- 
sége és fáradsága után egy pár forintot meg 
is takarithasson. Én legalább igy fogom fel 
a dolgot. 

Az is köztudomásu tény, hogy minden 
helybeli alvállalkozó csak ugy kapott mun- 
kát, ha lényegesen olcsóbb volt, mint az idegen. 

Köszönjük az ilyen irányu becses 
pártfogást. 

Kiváló tisztelettel 
Olauser Adolf. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósításai 

és sürgöny-levelei.) 

A helyzet. 

Budapest, decz. 18. 

A felhivatalosok bármennyire is 
szépitgetik Széll Kálmán helyzetét, az 
bizony egy cseppet sem mondható ró- 
zsásnak. 

Ha csak a magyar parlamenttel 
kéne végezni, ugy nyugodtan alhatna 
a magyar miniszterelnök, de, midőn 

Bécs felől folyton a legrosszabb szelek 

fujdogálnak, a remenykedés kezd mind 
alább szállani s olyan bizonytalan hely- 

zetbe sodorták a Széell kabinetet, hogy 
mindig attól lehet félni, belezőkken egy 
olyan mély vágásba, a honnan az a 
nagy többség sem fogja birni ki- 
huzni. 

Most aztán igazán beteljesedett, 
hogy ne higyj a németnek, mert az 
osztrák sógorok folyton másitják sza- 

vukat s a mit ma megigértek, azt hol- 
nap letagadják. 

Az osztrák kormánynak ninecs 

semmi befolvyása a pártokra s ez idézi 

elő azt, hogy a kormány igérhet akár- 

mit, azt ma már nem veheti senkiko- 

molyan, mert mikor tettre kerül a sor, 

tehetetlenül áll a Reichsrathban s sem- 
mit sem tud keresztül vinni. 

Ezzel a szomoru tapasztalattal jött 
haza Szell Kálmán is legutóbbi bécsi 
utjáról s most azon kényes probléma 
előtt áll, hogy mégis velük, de náluk 
nélkül, mikent lehetne a zátonyra ju- 
tott egető kérdéseket megoldani. 

E kritikus helyzetben még örvend 

annak, hogy az ellenzeék nem engedi 

oly gyorsan keresztül menni a kvota- 

javaslatot, mert talán ez alatt sikerülni 

fog talán oly expedienstkitalálni, mely- 

lyel, ugy, 
helyzeten. 

Annyi bizonyos, hogy végleges 
megoldásról szó sem lehet többe s 
tartani fog a provizórikus állapot 
tovább. 

A háboru. 

Budapest, decz. 14. 

A mult vasárnapi csatában, mely 
: Cronje bur tábornok és Methuen lord 
közt folyt le, az angolok 8 tisztet, 
köztük egy ezredest vesztettek. 
A burok ket ágyut zsákmányul ejtettek 
és három angol zászlóaljat elfogtak. 

Az angol hadseregből, hogy mennyi 
veszett el, nem lehet tudnii 

Magáról a csatáról a következő 
részletekről jött hir: 

A burok egész vasárnap ágyuztak 
az angolok ellen. Este elhallgattak az 
ágyuk. Erre héetfőn reggel az angolok 
előrenyomultak. 

Ekkor a burok borzasztó tüzelést kezdtek. 
Az angolok se előre, se hátra 

nem tudtak menekülni, mert két tüz 
közé lettek szoritva. 

a hogy segiteni lehet a 

Igy az angolok borzasztó vesztesé- 
get szenvedtek. 

Egy egész skót dandár el- 
pusztult: ! 

Betörés. 

Békés-Csaba, decz. 13. 

Békés-Csabán ma éjjel mindkéet 
izraelita templomba betőrtek, a gyüjtő- 
persclyeket feltörték és kiüritettek. 

Mattasich főhadnagy kihall- 
gatása. 

Budapest, decz. 14. 

Mattasich Keglevich grófot Möllers- 
dorfban kihallgattak. 

Azt állitja, hogy Koburg Lujza 
főherczegné ő elötte irta alá a váltókat. 

A törvényszék ezért megkérdi a 
lidenhofi sanatorium igazgatóságát, vaj- 
jon kihallgatható lesz-e Lujza főher- 
czegnő ? 

A Labori-féle merénylet. 
Budapest, decz. 13. 

Párisból sürgönyzik: 
A Drevfus-per alkalmával a „Libre 

Parole' azt irta, hogy a Labori me- 
rényletből egy szó sem volt igaz. Az 

egész dolgot csak Labori eszelte ki. 
Labori erra beperelte a lapot. Az 

esküdtszék a szerkesztőt 2000 frankra 
itélte és az itéletnek 200 lapban való 
közzétételére. a miaz egész vagyont 
tesz ki. 

A hangulat Angolországban. 
London, decz. 18. 

Az olyan izgalom, milyet a leg- 
utóbbi vereség hire idézett elő, évtize- 
dek óta volt Londonban. 

Az angolok kétségbe vanmak esve. 

Országgyüles. 
Bpest, decz. 14. 

A mai ülés irá t nem nagy érdek- 
lödés nyilvánult képviselői körökben. 

A kormánypárti oldal csak ugy 

tátongott az ürességtől. 
Ülés előtt a folyósokon Széll teg- 

napi beszéde tölött folyt a diskurzus. 
A baloldalon konstatálták, hogy ez 

uttal a miniszterelnököt cserben hagyta 
logikája, s beszéde egy cseppett sem 

tett kedvező benyomást. 
Napirenden ma is a kvóta javas- 

lat tárgyalása volt. 
Az első szónok Lakatos Miklós füg- 

getlenségi párti volt, a ki 10 órától 
kezdve egész délig beszélt. 

Hosszasan festette az ország nyo- 
moruságát. 

Majd felhozta a 48-iki eseménye- 

ket, az osztrákok futását. 
Ha nem jön a muszka, ugymond 

még a börükből is kikergetik a hon- 
védek az osztrákot. ; 

Mit tesz a hazaszeretet, bizonyitják 
a burok, kik az angolokat egymásra 
verik. 

- Éljenek a burok! - hangzik 
mindenfelől. 

Lakatos után Bartha Odön mon- 
dott nagyszabásu beszédet a javas- 
lat ellen. az 

Bartha Ödön czitál Deákból, aki 
azt mondta, hogy ez a kiegyezés meg- 
szüntetendő akkor, ha csalódnak benne, 
vagy veszély háramolnabelőle Magyar- 
országra. 

Most mindkettő bekövetkezett. 
Határozati javaslatot nyujtbe, hogy 

a javaslat vétessék le napirendről. 

Ujra pestis. 
. Trieszt, decz. 14. 

„Berenice? hajón ujra döglött 
patkányokat találtak. 

Ugy hiszik, hogy pestisben dög- 
löttek meg. 

Nagy a rémület. 

Tözsde. 

Bécs, decz. 14. 

A tözsdén ma az értékek nagyon 
csökkentek. 

Ausztriából. 

Budapest, decz. 14. 

Becsből sürgönyzik : 
A költségvetési bizottságban Clary 

miniszterelnök kijelentette, hogy a nyelv- 
rendeletek visszavonása elsőrendü szük- 
ség volt. 

Az átutalási eljárást a 14 §. alap- 
ján, habár ez alkotmányellenes, életbe 
kell léptetnem, mert különben Magyar- 
országgal nem jöhetnek rendbe. 

í 

Vöszerkesztő: . 

BARTHA MIELÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdoncs: 

MAGYARY MIHÁLY. 



Kolozsvár, 1899 
ELLENZÉK. 

Hirdetés ek. 
1203. 1-1. Szám 5-1899 urb. ügy. 

Árverési hirdetmény. 
Kolozsvármegye, kolozsvári járásban fekvő Felek község volt urbé- 

res közönségének eladásra engedélyezett Komara' nevü határ illetve erdő- 
részben 51 kat. hold erdőterület faterméke, melyből 21 kat. hold 26 éves 
tiszta tölgyerdő 1680 km? fatömeget; 30 kat. hold 26 éves 0.8 részben nyir 
02 részben tölgyerdő 1110 km8 fatömeget képvisel. Felek községben a gör. 
kath. iskola tanácstermében 1899. évi deczember hó 27. napjának d. e. 9 
órától kézdődőleg tartandó nyilvános szóbeli és zárt irásbeli arverésen a leg- 
többet igérőnek elfognak adaini. 

Az 51 kat. holdnyi terület fatömegének kikiáltási ára 3852 o. é. frt. 
Árverezni szándékozók kötelesek az árverés megkezdése előtt bá- 

natpénz fejében a kikiáltási ár 10 százalékát az árverező bizottság elnöke 
kezéhez csakis készpénzben letenni. 

Zárt és kellő bánatpénzzel ellátott irásbeli ajánlatok, melyben az ár- 
verezők kijelenteni tartoznak, hogy az árverési feltételeket ismerik és mago- 
kat azoknak alávetik, a szóbeli árverés mégkezdése előtt elfogadtatnak. 

Utóajánlatok egyáltalán nem fogadtatnak el. 
Az árverési feltételek és részletes becslési adatok a feleki községi 

jegyzői irodájában a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők. 
Kelt Feleken, 1899 évi deczember hó 10-én. 

Erdődy Ernő Pap István 
kjegyző, mint az urbéres k. mint az urbéres közönség 

jegyzője. elnöke. 

Sz.: 850-899. 1202. 1-3. 
. . 

é Pályázati hirdetmény. 
Nagy-Sármás község előljárósága, a nagysármási körjegyző- 

ségbe, melyhez Nagy-Sármás, Kis-Sármás és Báld községek tartoz- 
nak, rendszeresitett körszülésznői állásra ezennel pályázatot hirdet 
és felhivja mindazokat, kik ezen körszülésznői állást elnyerni óhajt- 
ják, hogy szülésznői oklevél, születési és erkölcsi bizonylattal fel- 
szerelt és szabályszerüen bélyegzett pályázati kérésüket 1899. évi 
deczember hó 28-áig Nagy-Sármás község előljáróságához 
adják be. 

A körszülésznői állás javadalmazása évi 100 frt készpénz, 
és szülési esetenkint a felek által fizetendő 1 frt dij, köteles azon- 
ban a megválasztandó körszülésznő, a teljesen vagyontalan anyá- 
kat, ingyen segélyben részesiteni. 

A választás Nagy-Sármás községben deczember hó 30-kán 
fog megejtetni; az állás azonnal elfoglalandó. 

A község előljáróságától. 
Nagy-Sármáson, 1899 deczember hó 10-én. 

Huszár Albert, Kisgyörgy Sámuel, 
kjegyző. fbiró. 

Eladó hizott sertések! 
A m. kir. gazdasági tanintézet hizott sertéseinek ára élő- 

suly kilogrammonkint - 12 órai koplalás után mázsálva, - 36 
(harminczhat) krajczár, minden levonás nelkül. Perzselésre szal- 
mát és házhoz szállitásra fuvart ingyen ad a tanintézet, hentest 
azonban a vevő tartozik küldeni és a leölés ideje 24 órával előbb 
bejelentendő. Megrendeléseket elfogad a tanintézet gazdasági inté- 
zősége. 
1173. 4-4. M. kir. gazdasági tanintézet igazgatósága. 

Elismert kiváló jó minőségüknél fogva legnag yobb elterjedtségnek 
örvendenek 

Gróf Keglevich István utódai promontori czég 
E. 

cognac-jai. 
Bevásárlásoknál kéretik ezen ezég teljes szövegére figyelemmel lenni, hogy 

esetleges hamisitványoktól örizkedhessünk. 
Az ", *4, séé, Extra, t*es és V.S.O. (finc Champagne d' Hongrie) 

jelzéssel ellátott gyártmányok mindenütt kaphatók. 1029. 4-6 

Igen sok külföldi, francxia, angol és német szer van 
hirdetve és ajánlva fiatalemberek részére csőbántalmak és 
folyások ellen. 

Mindazon esetekbeu, a hol Santal-olaj használata orvosilag 
javasolva van. a legozélszerübb és legjobb a 

Santal-Egger 
alkalmazása, mely a legjobb minőségü kelet-indiai San- 
tal-olajból készült és az orvos urak által rendeltetik. 

Egy üveg ára 1 frt 50 kr., postán bérmentve, a pénz előleget 
beküldése mellett 1 frt 70 kr., 2 üveg 3 frt 20 kr., 3 üveg 4 fr 
50 kr. 

Gyógyszertár a „Nádorhoz", Budapest, VI. ker., 
Váczi-körut 17. szám. 975.10-20. 

Bányai Sámuc 

Udvarhelyvármegyében, 
vasuti állomástól 13 kilométernyire 

egy 480 holdas tagositott birtok, 
kastélyszerü kényelmes uri lakkal és malommal 

eledó. 
További utasitást ad a kiadóhivatal. 1193. 3-3. 

ladó tej. A m. kir. gazdasági tanintézet tehenészetéből naponta ki- adható 40-100 Iiter tehéntej átvételére vállalkozó kerestetik. 
Irásbeli ajánlatok, egy liter tej árának feltüntetésével, a tanintézet igazgatóságához adandók be. A kötendő szerződés fel- tételei ugyanott, valamint a gazdasági intézői irodában megtud- 

hatók!! 

1172. 4-4. M. kir. gazdasági tanintézet igazgatósága. 

Nagy karácsonyi játékáru kirakat. 

lakalos Jözsel 
koronás áruházában, Belközép-utcza 13--I5. sz. 

Tisztelettel felhivom mindazon gyermekszerető szülők 
figyelmét, kik mielőtt még elhatároznák, hogy játékárut 
hol vagy kinél fognak beszerezni, előbb 

a koronás áruház játékosztályát 
megtekinteni sziveskedjenek. 

Ez alkalomra egészen elkülönitett helyiségben kitüzött 
árakkal vannak a játékáruk kiállitva, a mi a tisztelt vevő 
közönség nagy kényelmére szolgál. 
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kiváló tisztelettel 

Lakatos József 
koronás áruház tulajdonos. 

Belközép-utcza 13-15. szám. 

.... Koronás áruház játékosztálya Belközép-utcza 13-15. 

1156. 6-10. 

Ajánlja nagy választéku raktárát legjobb minőségü 

rézvasalók gyertyatartók és mozsarakat. 

m [/ Uj nagy kenyérsütőde! 
a hol mindennap négyszer friss kenyér kapható, jó barna 

(buza) kenyér 20, 40 és 60 kr. darabonként. 
Finom czőkös pesti kenyér 20, 30 és 40 kr. dara- 
bonként. Suly szerint is kapható. - Kivánatra házhoz 

szállitva! ! 
A vásártéreken a sátrakat czégtábla jelzi!!! 

MIM Kőfalsori szappan-utcza 13. szám. 
1182. 4-10. Angi testvérek. 

Tiszta kezelés! Tiszta kezelés! 

v 1 Y I RINDT ÉsS DÓCZY 
Á asztalosoknál Kolozsvárt, Bástya-utcza 2. szám alatt. A 

saját gyártmányu műbutoraikat helyszüke Y 
A miatt . A 
v am rendkivül olcsón m v 
A árusitja el. A 
V A nagyérdemü közönség becses figyelmébe ajánlja V 
é 1204. 1-. a fenti czég. é 

s a 
a 

E 
a leghatásosabb arcz- és kézbőr-finomitó készitmény!! 

L teljesen ártalmatlan összetételü, 
LILI-CREME nem zsiroz, nappal is használható. 

Egy tégely Lili-Creme ára 50 kr. 
Egy darab Lili-szappan ára 35 kr. 
Egy doboz Lili-hőlgypor (3 szinben) ára 60 kr. és 1 frt. 

Dar Kaphatók: Dr. Hintz György gyógyszertárában. Ed 
1194. 2-8. 

Reményik Victor 
vasnagykereskedés Kolozsvárt, Főtér. 

korcsolyákban. 
u. m. Halifax, Mercur, Condor, Gazella, Columbus és Jackson-Heine felét különféle kivitetben. Karácsonyi és ujévi ajándékul ajánlok China ezüst asztaldiszek, czukor dobozok, névjegytálczák, gyümölcskosarak, theafőzök és gyertyatartókat, továbbá valódi Berndorfi alpacca ezüst étszerek, nickel edények, valódi Albrid theafözök, thea- asztalok, thea és kávés kannákat, valamint zománczolt festett edényeket nagy választékban. Végül lombfürészeti és szerszám dobozokat, lombfürészeti mintákat, zománczolt gyermek edények, takaréktüzhelyek, 

Vidéki megrendelések azonnal és pontosan eszközöltetnek. 

.............................................. 
Sárga János ékszerész és orás Kolozsvárt, 

Üzlet: Wesselényi Miklós-utcza II. sz. Mühely: Szép-utcza. 

1195. 2-6. 

18 karatos finom 
arany jegygyüűrük. 

Készit ékszereket a legszebb kivitelben. 
Nagy raktár a legujabb- és legizlésesebb ékszerekből, ezüst- 
nemüekből, arany- és ezüst, aczél órákból, valamint fali inga 

és ébresztő órákból. 
Megvesz a teljes értékben arany és ezüstnemüket, vagy uj áruval becserél. 

Ekszer- és órajavitások pontosan jótállás mellett ! 
Képes nagy árjegyzék ingyen és bérmentve! 

1122. 16-100. 

1201. 1-20. 

lés Fi 

Tulhalmozott raktár miatt az összes raktáron levő áruinkat leszállitott árban áruljuk! 

Erdély legnagyobb női felöltő és szücsáruk raktára 
né Kolozsvár, Főtér. 

Karácsonyi és ujévi ajándéknak igen alkalmas!! 

Tisztelettel Bányai Sámuel és Fia. 
Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 83. sz. alatt. Telefonszám 2833. 


